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être utilisé pour couvrir sa de- 
mande. 

Article VII 
1. Le propriétaire d'un navire 

immatriculé dans un Etat con- 
tractant et transportant plus de 
2 000 tonnes d'hydrocarbures 
en vrac en tant que cargaison 
est1 tenu de souscrire une assu- 
rance ou autre garantie fÎnan- 
cière, telle que cautionnement 
bancaire ou certificat délivré 
par un fonds international d'in- 
demnisation, d'un montant fixé 
par application des limites de 
responsabilité prévues à l'arti- 
cle V, paragraphe 1, pour 
couvrir sa responsabilité pour 
dommage par pollution confor- 
mément aux dispositions de la 
présente Convention. 

2. Un certificat attestant qu'- 
une assurance ou garantie finan- 
cière est en cours de validité 
conformément aux dispositions 
de la présente Convention est 
délivré pour chaque navire. Il 
est délivré ou visé par l'auto- 
rité compétente de l'Etat d'im- 
matriculation qui doit s'assurer 
que le navire satisfait aux dis- 
positions du paragraphe 1 du 
présent article. Le certificat doit 
être conforme au modèle joint 
en annexe et comporter les 
renseignements suivants : 

a) nom du navire et port 
d'immatriculation; 

b) nom et lieu du principal 
établissement du propriétaire; 

c) type de garantie; 
d) nom et lieu du principal 

établissement de l'assureur ou 
autre personne accordant la 
garantie et, le cas échéant, lieu 
de l'établissement auprès du- 
quel l'assurance ou la garantie 
a été souscrite; 

e) la période de validité du 
certificat, qui ne saurait excé- 

is actually available in respect 
of his claim. 

Article VII 
1. The owner of a ship re- 

gistered in a Contracting State 
and carrying more than 2,000 
tons of oil in bulk as cargo 
shall be required to maintain 
insurance or other financial 
security, such as the guarantee 
of a bank or a certificate deli- 
vered by an international com- 
pensation fund, in the sums 
fixed by applying the limits of 
liability prescribed in Article 
V, paragraph 1 to cover his 
liability for pollution damage 
under this Convention. 

2. A certificate attesting that 
insurance or other financial 
security is in force in accord- 
ance with the provisions of 
this Convention shall be issued 
to each ship. It shall be issued 
or certified by the appropriate 
authority of the State of the 
ship's registry after determining 
that the requirements of para- 
graph 1 of this Article have 
been complied with. This cer- 
tificate shall be in the form of 
the annexed model and shall 
contain the following particul- 
ars: 

(a) name of ship and port of 
registration; 

(b) name and principal place 
of business of owner; 

(c) type of security; 
(d) name and principal place 

of business of insurer or other 
person giving security and, 
where appropriate, place of 
business where the insurance 
or security is established; 

(e) period of validity of cer- 
tificate which shall not be 
longer than the period of val- 

faktisk er tilgængelig for hans 
krav. 

Artikel VII 
1. Til dækning af sit ansvar 

for forureningsskade i henhold 
til denne konvention er ejeren 
af et skib, der er registreret i 
en kontraherende stat, og som 
befordrer mere end 2.000 tons 
olie i bulk som last, forpligtet 
til at have en forsikring eller 
anden økonomisk sikkerhed, 
såsom en bankgaranti eller et 
certifikat udstedt af en inter- 
national erstatningsfond, på et 
beløb svarende til de i artikel 
V, 1. stykke, fastsatte ansvars- 
grænser. 

2. Til hvert skib udstedes et 
certifikat til bekræftelse af, at 
forsikring eller anden økono- 
misk sikkerhed er i kraft i over- 
ensstemmelse med bestemmel- 
serne i denne konvention. Cer- 
tifikatet udstedes eller bekræf- 
tes af den kompetente myndig- 
hed i skibets registreringsstat, 
når denne har forvisset sig om, 
at kravene i denne artikels 1. 
stykke er opfyldt. Certifikatet 
skal være affattet i overens- 
stemmelse med den i tillæget 
viste model og skal indeholde 
følgende oplysninger: 

a) skibets navn og hjemsted 

b) ejerens navn og hoved-for- 
retningssæde, 

c) sikkerhedens art, 
d) navn og hoved-forretnings- 

sæde for assurandøren eller 
anden, som har stillet sikker- 
hed, og i påkommende tilfælde 
det forretningssted, hvor for- 
sikringen er ydet eller sikker- 
heden stillet, 

e) certifikatets gyldigheds- 
periode, som ikke må være 


